
第３２卷　第５期
２０１３年１０月

西 安 建 筑 科 技 大 学 学 报（社会科学版）
　Ｊ．Ｘｉ′ａｎ　Ｕｎｉｖ．ｏｆ　Ａｒｃｈ．＆Ｔｅｃｈ．（Ｓｏｃｉａｌ　Ｓｃｉｅｎｃｅ　Ｅｄｉｔｉｏｎ）

Ｖｏｌ．３２　Ｎｏ．５
Ｏｃｔ．２０１３

粉墨闽南：荔镜情缘的跨学科叩访

王　伟
（泉州师范学院，福建　泉州　３６２０００）

摘　要：海峡两岸关于《陈三五娘》的新近探勘，得益于戏曲史料的完善和海内外学界的互动交流，走向跨学

科的整合研究。内地学界的此前研究往往遵循传统模式，要么着眼于这部戏的本体研究而走向精微，或是在

闽南戏剧的发展脉络中进行宏观论述。当下学者在后学理论的影响下，藉由文化间性的比较方法，将言说空

间延伸到公共观演中的原乡情结、性别书写、国族想象等新问题。
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一、作为始基的文献整理

“戏曲文献整理与研究在戏曲研究中处于入

门和起步的地位”［１］。作为流布于“闽南戏曲文

化圈”的经典传奇，《陈三五娘》曲中有戏、戏中有

曲，深入探勘其“形成、发展、变化的基本样貌，和

一派相承的顽强生命力，让人们看到这个泉腔戏

＊收稿日期：２０１３－０６－１８
基金项目：国家社科基金项目“‘陈三五娘’”故事的传播及其当代意义研究”（１１ＢＺＷ１０７）阶段性成果；２０１２年福建省教育厅Ａ类社

会科学研究项目“公共观演空间中的歌仔戏接受研究”（ＪＡ１２２２９Ｓ）中期成果；泉州市哲学社会科学研究２０１２年规划青年
项目“公共观演空间中的闽南戏曲的审美价值观研究”（２０１２Ｑ１９）研究成果

作者简介：王　伟（１９８１－），男，福建泉州人，泉州师范学院文学与传播学院讲师，厦门大学人文学院美学博士，研究方向为文艺美学。

DOI:10.15986/j.1008-7192.2013.05.009



曲继承宋元南戏遗响并历经坎坷与变革而成长

壮大的历史轨迹”［２］，无疑需要建基在戏曲史料

的广泛搜集与系统整理之上。然而正如知名戏

曲史专家、泉州地方戏曲研究社副社长郑国权研

究员，于２０１２年１２月在“两岸闽南文化的传承创

新与社会发展”国际研讨会上的会议报告所言，

这并非易事，其集结成册、公之于世，着实得益于

诸多机缘巧合，体现着闽南戏曲的跨文化传播。

具体来讲，现存已知的最早刊本，据言是建阳麻

沙书商新安堂余氏，刊刻于明朝嘉靖丙寅年间

（公元１５６６年）的《重刊五色潮泉插科增入诗词

北曲勾栏荔镜记戏文》。这一俗称嘉靖本的《荔

镜记》，“只藏于日本天理和英国牛津的大学图书

馆各一本”［３］，其时国内已然无存，因而未被内地

学者、梨园艺人所知所闻。直到１９５６年，著名戏

剧家欧阳予倩、京剧表演大师梅兰芳两位名流，

率领中国京剧团访问东瀛期间，获赠日本天理大

学图书馆所珍藏的一套书影，尘封已久的历史真

貌方才开启。尽管在两位先生回国之后，中国艺

术研究院随即复制留存，同时来自闽省的曾金铮

与何勋两位先生，也利用在中央戏剧学院进修的

有利时机，为地处东南一隅的福建省戏研所、福

建梨园实验剧团购得书影两套、由其分别保存。

然而十年浩劫却使这一来之不易的珍贵文献毁

于一旦，令人扼腕不已。

值得欣慰的是，任教于台湾大学的吴守礼先

生，早在两位先生访日的前两年，便已经通过相

关渠道获取这一版本，并且在１９５９年又寻得牛

津本的摄影，进而在１９５９到１９６２年间，将东西两

部《荔镜记》（现存最早的闽南方言文献）进行互

补合校，开启今后从事《荔镜记》各版本整理、藉

古典文献探究早期闽南语方言、完成早期闽南语

文献校勘等相关工作。其次就是与嘉靖本相距

１５年，由“朱氏与耕堂”于明万历辛巳九年（１５８１
年）刊刻的《新刻增补全像乡谈荔枝记》，其发现

和流传亦具传奇色彩，表征着地方性知识在全球

化语境中的命名与播撒。据吴守礼在《闽南语史

研究的回忆》所言，其所觅得的万历本是由英国

剑桥大学教授、著名汉学家龙彼得教授（Ｐｉｅｒ　ｖａｎ

ｄｅｒ　Ｌｏｏｎ）在奥地利维也纳图书馆发现。除此之

外，吴先生还从其师神田喜一郎（日本著名汉学

家、曾任“台北帝国大学”教授）处获得，刊刻于顺

治辛卯年（１６５１年）《新刊时兴泉潮雅调陈伯卿荔

枝记大全》的照相资料。至于从嘉靖刊本《荔镜

记》、顺治刊本《荔枝记》直接演变而来的由“三益

堂”刊行于光绪十年（１８８４年）的《陈伯卿新调绣

像荔枝记真本》，其原本照相的取得刊印，也是辗

转多人、一波三折，有赖于国际友人的穿针引线。

据吴守礼自述，乃由其时已转任牛津大学的龙彼

得前往法国，征询友人施博尔博士同意而拍照邮

寄。需要指出的是，“吴守礼先生汇编的《明清闽

南戏曲四种》，只编入明嘉靖本、清顺治本、光绪

本，再加上一本明万历本，共四种，尚无道光

本”［４］。而由“泉州见古堂”在道光辛卯（１８３１）年

刊刻的《陈伯卿新调绣像荔枝记全本》，据郑国权

所言，乃是于“２００８年在泉州当地发现的世上孤

本”，“其发现遂使这部戏文的明清刊本成为系

列，即明嘉靖、清顺治、道光、光绪都有‘陈三五娘

故事’题材的戏文刊本，既一脉相承，又有所变

化”［５］。

既然前期的材料征集已有成效，将之集结成

册而利今人研究，便提上议事日程。泉州地方戏

曲研究社在其所编撰的《泉州传统戏曲丛书》第

一卷，就将嘉靖本、顺治本、光绪本、梨园剧团所

保存的２０世纪５０年代新文艺工作者许书纪根据

梨园戏老师傅蔡尤本口述记录本《陈三》，以及

１９５４年１０月荣获“华东区戏曲观摩演出大会”大

奖（剧本、演出、导演、音乐、舞美设计及演员等６
个一等奖）的版本收入其中。此后考虑到新发现

此前未闻、承前启后的道光本，加之先前的《丛

书》“只刊载校订本而未附有原刊本书影”［６］，戏

研社又在２０１０年６月，推出包含有“嘉靖本、顺治

本、道光本、光绪本”的《荔镜记荔枝记四种》。然

而美中不足的是，当时郑先生考虑到万历本，“从

剧情及其采用的方言文字判断，它是地道的潮州

刊本，故未予编入本系列”［７］。嗣后为了弥补缺

憾，郑老先生又在２０１１年秋出版《明万历荔枝记

校读》一书作为后续补充，并且在同期出版的另

一部新书《荔镜奇缘古今谈》，“编入几篇平常少

见的珍贵资料，有明代‘陈三五娘故事’的文言小

９５第５期 　　　王　伟：粉墨闽南：荔镜情缘的跨学科叩访



说《荔镜传》（又名《奇逢集》）和微型文言小说《繍

巾缘》，还附录台湾成功大学陈益源教授１９９３年

发表于北京《文学遗产》的《〈荔镜传〉考》一文；同

时收录已故陈香先生１９８５年在台湾出版的《陈

三五娘研究》一书全文”［８］。

二、众声喧哗的戏文研究

“问题的关键不在于故事所讲述的年代，而

在于讲述故事的年代”。作为才子佳人的老套模

式，其在具体时空中的各式表述，本身就构成饶

有趣味的永恒议题。林立的《传统与现实之间的

平衡———２０世纪５０年代梨园戏〈陈三五娘〉的改

编》，就在新历史主义的阐释框架中，探讨这一传

奇在“戏改”语境中的现代性重述。在悉心考辨

蔡尤本口述本《陈三》以及据此改编而成的华东

会演得奖本《陈三五娘》中的同与不同、表现呈现

与深层不现，其发人深省地指出后者“在保留许

多经典场面和曲词的同时，对主题、剧情、人物等

按当时的意识形态要求进行了改造”，“在保留传

统的同时，又努力符合当时的意识形态要求，呈

现的是一种传统与现实的平衡”［９］。林立的另一

篇文章《情欲与精神———戏曲〈陈三五娘〉情爱观

的变迁》，继续延续这一“重新语境化”的致思方

式，从深处开掘而将问题焦点锁定在情爱观念，

相继分析《陈三》（作为民间立场的具象表达）与

解放后潮剧改编本《陈三五娘》（主导性观念形态

的时代铭文）的改写挪用，以之作为例证“说明解

放前后这段时间民间情爱观念与解放后官方所

提倡的情爱观的差异，从一个角度去探索这种观

念的变迁”［１０］。实而言之，林先生关于戏文内容

与时代主潮（如新《婚姻法》之颁布实施）的互文

探讨，其价值并不在于问题本身的解决程度，而

是开启遮蔽已久的另一面相，即“一脉相承五百

年”的《陈三五娘》，为何为主流文学史所忽略，其

选择性遗忘的原因何在？

泉州师范学院陈雅谦教授的《〈荔镜记〉的思

想内涵及“陈三五娘”故事的演变》，藉由审视这

出戏文民间化到经典化的历史嬗变过程，试图解

答民间集体记忆与文学史书写的辩证关系，最终

得出《陈三五娘》“虽被闽南人奉为戏曲经典，却

并未得到国内现在刊行的各种版本文学史的充

分重视”［１１］的根本原因。在话语权力的理论视阈

下，其穿透线性进步史观的思维雾障，提出一个

让人耳目一新而又难以接受的观点。在他看来，

作为祖本的《荔镜记》，其思想价值较之其他版本

反而更高，理由是当中五娘所秉持之“姻缘由己”

的自由诉求、“女嫁男婚、莫论高低”的择偶标准，

在日后的演变过程中不仅未作充分发挥，反而被

人为淡化甚至有意消解。据此，陈先生主张应根

据《荔镜记》来重构经典，复原戏文历史的应有面

貌。显而易见，长期从事比较文学研究的作者，

乃是基于启蒙现代性的进步视阈来论述问题，所

使用的理论工具与操持话语，实为人本主义的宏

大话语与理论修辞。应该承认，分享类似观点的

学者不在少数，比如华金余的《一曲人本主义的

赞歌———解读梨园戏〈陈三五娘〉》、宋妍的《审美

现代性视野中的〈陈三五娘〉研究及其意义》，当

然前者承续的是启蒙主义思潮的余波回响，肯定

戏文本身之“讴歌男女自由婚姻”［１２］和反对封建

道统的历史现代性立场，而后者则从现代性的负

面质素入手，批判性地解构戏文所精心营构的解

放神话和爱情迷思。不言而喻，学院派戏曲评论

家的细读分析，赋予古老故事以美学新义，其价

值所在、有目共睹，但也存有用力过猛的过度诠

释，不免将戏曲文本变成批评工具的演武场，陷

入离弦说象、自说自话的玄思冥想。

与上述学人重理念分析、轻文本寻绎的论述

思路有所不同，另外一批学者则以严谨求实的史

料研究，“辩章学术，考镜源流”。韩山师范学院

“潮学”研究所的吴榕青先生，在《明代前本〈荔枝

记〉戏文探微》，就以扎实的考据功夫和无可辩驳

的艺文史实，明确指出“嘉靖本和万历本都不是

原创本，……存在着一个编成于成化十二年至嘉

靖三年（１４７６—１５２６年）间的《荔枝记》，这个本子

就是为编万历本时所依据的前本。在没有新材

料出现之前，要断定传奇小说与戏文产生孰前孰

后，为时尚早”［１３］。其文还从嘉靖本、万历本所存

留之删改未尽的蛛丝马迹，以及后世流传之唱本

传说的相互印证，敏锐地寻觅出《荔枝记》的原初
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戏文（明代中叶之前），并非现今所认为的单线演

进，而应为双线交织的复线结构，即存在着黄五

娘与陈三、林大鼻情感纠葛一线，亦有“六姐

（娘）”这一人物及相关情节。如果说吴先生倾心

于追溯戏文的前世因缘，那么厦门大学台湾研究

院的朱双一教授的《台湾新文学中的“陈三五

娘”》，则侧重戏文之“大跨度、高概括”的影响研

究，指陈闽台之间密切的文化联系，“以及闽台地

方文化以其个性特征和活力对于中华整体的丰

富”［１４］。顺带一提的是，作为闽南戏曲研究重镇

的厦门大学，先后有数代学人致力于《陈三五娘》

故事传播的系统研究，不仅《陈三五娘研究》（首

部专著）的作者陈香先生毕业于此，而且厦大蔡

铁民先生的《明传奇〈荔枝记〉演变初探———兼谈

南戏在福建的遗响》、《一部民间传说的历史演

变———谈陈三五娘故事从史实到传说、戏曲、小

说的发展足迹》等论文，已然构成这一领域之无

法绕开的经典文献。

三、日渐精进的方言研究

著名方言学家、厦门大学中文系李如龙教授

有言，“闽语地区的地方曲艺、戏曲十分多样，流

传时间长，这些唱本、戏曲脚本中所记录的方言

材料是一笔浩繁而多彩的文化遗产”［１５］。职是之

故，海内外许多语言学者，以极大热情投入到以

《荔镜记》为代表之明清戏文刊本的研究当中，并

且以其清晰的客观性和内在的科学性，超越模糊

地带的地域之争。华侨大学文学院原院长王建

设教授，长时间致力于明清戏文刊本的语言学研

究，所发表的《从明清闽南方言戏文看“著”的语

法化过程》、《明刊闽南方言戏文校注之得失》、

《谈明刊闽南方言戏文的校注》等系列论文，涉及

文字、语音、词汇、语法诸多方面，揭示闽南方言

在近四百年来的悄然演变。在笔者看来，如果说

潮州籍学者的著述（如饶宗颐的《明本潮州戏文

五种说略》、曾宪通的《明本潮州戏文所见潮州方

言概述》，梅祖麟的《闽南语复数人称代词形成何

音的年代》），暗示《荔镜记》以“潮州话为主而夹

杂泉州话”；那么作为泉州方言学界领军人物的

王教授，其研究成果则提示学界对此反思，其实

《荔镜记》是以“泉州话为主而兼有潮州话”。

在此要特别提到海峡对岸的进展状况，除了

吴守礼先生“筚路蓝缕、以启山林”的校注工作，

以及施炳华教授之《〈荔镜记〉音乐与语言之研

究》原创著述之外，近年来不少年富力强、受过严

格科研训练的研究生，以之作为选题方向抒发原

乡情结，撰写出一批高质量的学位论文，与西岸

高校的相关研究交相辉映。当中翘楚者有，台湾

清华大学语言学研究所钟美莲女士的硕士论文

《〈荔镜记〉中的多义词“著”》，其主要以“概念结

构”来统摄《荔镜记》中“著”的多义现象，用生动

厚实的语料指陈“著”的诸多义项，其实是同一个

概念结构体现在表层句法结构的不同结果，进而

测绘“著”在不同方言中的演变图谱。施炳华先

生的得意门生、台南大学台湾文化研究所蔡玉仙

的硕士论文《闽南语词汇演变之探究———以陈三

五娘故事文本为例》，则将《荔镜记》中的闽南语

词汇制作成翔实直观的次数统计表，并且依照台

湾闽南语的构词方式分类归纳，从不同时空的文

本用字中，历时考查闽南语词汇语音的演变情

形，进而在为台湾文学提供词汇素材的同时，指

出闽南语民间文学强调音准重于字正，其词汇一

方面变化速度缓慢，另一方面则被普通话词汇所

快速置换，缘此整理词汇可以窥知社会变迁。台

北教育大学陈怡苹的硕士论文《陈三五娘歌仔册

语言研究：以音韵和词汇为范围》，由“从历史演

变看《陈三五娘》歌仔册”与“《陈三五娘》歌仔册

语言分析”两大部分构成。前半部分依据逢甲大

学中文系陈兆南副教授的《陈三五娘唱本的演

化》，将这一故事的“歌仔册”版本分为“全歌系、

四部系、抄本、竹林本”等四类，而遵循时间先后

按序整理；后半部分则藉由对比会文堂胜记出版

的木刻本《像荔枝记陈三歌》和台北黄途本《陈三

五娘》，在用字特色、押韵特点、特殊词汇等方面

的殊同，绘制其时口语词汇的使用图景，进而实

现对彼时庶民文化的认知重构与在地想象。

四、艺术特质的经验论述

正如傅瑾先生所言，“戏剧之所以是戏剧而
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不是一般的文学样式，欣赏戏剧之所以不同于对

剧本的阅读，就在于戏剧的文本需要通过演员在

舞台上的表演最终完成，而欣赏戏剧也需要通过

在剧场里欣赏演员的现场表演，才能真正感受到

它特殊的魅力”［１６］。诚哉斯言，《陈三五娘》并非

案头文学与纸上戏曲，其存在于具体可感、生动

形象的观演活动当中，缘此学院中人基于语言文

学之维的长篇大论，尽管探幽烛微、发人深省，然

而受制学术建制的外部规驯，极易流于晦涩难懂

的概念游戏与繁琐抽象的智力操演，而与现实层

面的戏曲活动出现背离。由是观之，业界人士的

经验之谈，虽略显素朴浮露，但却将剧种研究从

空气稀薄的学术高空，拉回生气勃勃的艺术实践

大地，更加“接地气”与切近戏曲本源。

福建省梨园戏实验剧团主任舞台技师陈德

华先生的《“行头”之于“人物造型”———简论梨园

戏〈陈三五娘〉人物造型的演变》，历时性地描述

《陈三五娘》人物造型在解放前、建国后、新世纪

三个阶段的历史演变，阐释源远流长的传统戏曲

“行头”与现代崛起之" 人物造型" 的传承转变、融

合创新，耐人寻味地指出“现代人物造型的创作

设计不能以毁弃剧种传统行头为代价，而应该以

其为根本基础，去粗存精，传承融合”［１７］。与之相

应成趣的是，陈先生的梨园剧团同事、国家一级

演员李红女士作为黄五娘的卓越扮演者，在《程

式的理解与人物的体验———梨园戏〈陈三五娘〉

中“五娘”一角浅识》中，从戏剧观演之“同质同

步、双向逆反”的互动关系出发，认真总结绵延数

十年的舞台表演经验，阐明美妙绝伦的戏曲程式

在当下语境中的变化运用，借以达到“形神统一，

技艺相谐，贴近观众的审美情趣”［１８］。无独有偶，

类似这种源自舞台一线、发自肺腑的经验感悟，

还有厦门市“金莲升高甲剧团”吴晶晶团长，所作

的《我演黄五娘》一文，不仅饱含深情地回顾其自

十七岁至今演出黄五娘一角的心路历程，而且藉

由新本《审陈三》采用“陈三模式”［１９］之女扮男装

的性别表述，于不期然间建构出男性目光凝视中

的女性形象，极具反讽意味地将女性追求个性解

放、反对封建桎梏的惊人之举，合乎逻辑地诠释

为男性话语启蒙之下的镜像模仿，吊诡式地陷入

逃脱中的落网。

五、走向整合的文化研究

平心而论，在文化研究的西风东渐波及戏曲

研究之前，大陆学者对戏曲文化的检视关注，在

思维惯性的作用下还停留在地方风物、民俗典仪

的追索介绍，而没有纵深推进到戏曲文本与时代

精神之繁复驳杂的互文关系，揭橥戏剧景观所蕴

涵的话语权力运行机制和现代性多重张力结构。

例如，中山大学中国古文献研究所钟东先生的

《掞荔与磨镜———对潮州戏文〈荔镜记〉中婚俗的

探讨》，就将地方戏曲作为“观风俗、知教化”的采

风依据，从风俗事项的描述、关目的艺术评判、价

值观念的分析、风化传播的考察四个方面，逐次

比较一厢情愿之现实型礼聘婚与两情相悦之浪

漫型志愿婚的矛盾冲突，进而道出“中国古代婚

姻礼俗在民间移易轨迹”［２０］。

然而本文此处言及的文化研究，显然不同钟

先生的研究路径，其表征着学术范型转换之后的

知识生产，特指年轻一代的戏曲学人，在后现代

文化消费语境中，自觉运用德国法兰克福学派、

英国伯明翰学派的大众传媒理论，审视《陈三五

娘》这一重新勾兑的怀旧佳酿，其论域涉及的故

事新编、老戏重排，以及影视再造、网络分享。笔

者的同事古大勇副教授新近发表的《“媚俗”、“媚

雅”时代中的“坚守”———梨园戏〈陈三五娘〉和青

春版〈牡丹亭〉的改编合论》、《大众文化时代下

〈陈三五娘〉的改编和发展之路———以青春版〈牡

丹亭〉成功改编为“参照”视角》，就体现着借助理

论工具阐释当下观演活动的不懈努力。面对着

梨园戏之山河日下、惨淡经营的演出困窘，作者

希望复制青春版《牡丹亭》之“古典为本、现代为

用”［２１］的成功经验。缘此，他从扬起陈旧理念、发

挥名人效应、明确受众定位、开发衍生产品、利用

声光电色、联姻影视媒体等维面，提出地方剧种

在新兴传媒语境中的因应之道。不言而喻，论者

在行文中一再强调对剧目改编展演之商业化运

作的充分理解，然而其念兹在兹的还是凌空高蹈

的“作品本身的艺术和思想水准”［２２］，字里行间透
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露出精英主义的审美趣味与艺术倾向，因而陷入

高雅／通俗、艺术性／商业化、理论言谈／实际操作

的两难悖论。

面对本体研究／外部研究之双峰对峙的竞合

局面，笔者深感对《陈三五娘》故事的现代性重

访，其要旨并不在于绘制“条理清晰的本质脉络

和自足封闭的剧种知识系谱，而是超越中心／边

缘的预置立场，将以梨园戏为代表之传统地方戏

曲的研究，真正纳入关系主义、建构主义的参照

视野之中，视之为一种面向日常审美生活的文化

实践，一种在全球化语境中展示无限可能的跨界

行动”［２３］。有鉴于此，笔者引进“公共观演场域”

这一概念，希冀在两种范式之间搭建一座可供涉

渡的历史浮桥，“有效勾连起观／演、戏中／戏外、

私人空间／公共领域、普遍性／地方化等诸多二元

对立范畴”［２４］。质而言之，存在于公共观演空间

之中的荔镜情缘，始终与时代保持着对话关系，

深刻隐喻着“传统／现代、内地／境外、东方／西方

彼此他者化以实现自我认同，而对这一现象的深

入把握，能够清晰呈现闽南文化所孕育的核心价

值，从而为其最终走向世界奠定基础”［２５］。
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